Y

The framed rubrics with bold lines must be completed

The frarred rubricy with be'd lines must be completed

21 + 22 bytreight carriers

including

To bt compluted 0o the senders own responsibility

by freight carriers

(ADI 06.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A MA
Magna, Wo%i?gﬁa Yé% ﬂ?l Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est seurmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transpert international de
marchandisy par route (CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, to the
Conventlon on the Contact for the
Internativnal Carriage of goods by road
[EMR)

2 Conslgnee {name, address, country}
Destinataire (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrier [name, address, country)
Teansporteurs [nom, adrasse, pays)
LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG
Zeollerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour (a livraison de la marchandise

17 Successive canlers [name, address, country}
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lleu

AUBERGENVILLE

Country/ Pays

Frankreich

q  Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date ce la prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

04.11.2025

18 Carder's reservations and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 322547

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tapa PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?

Feorn Tu km

Palett sender / Expediteur des palsttes

IVIargues el numer s Numbre des colis Muode d'embiallag Nalure de la plarchandise No. Statistigue Poids brut ki Cabuge m”
Dal.N/INV. Reference [ Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxas HU Description Total/Net Wt.
4057774 716821 8201729413 1 PC 1 [Gartone 76,500
MO158393-001 isingolo_Renault 0,000
4057775 716821 8201729399 1 PC 1  [Cartone 76,500
MO158394-001 pingolo_Renault 0.000
7351009 704584 320102850R 14 PC 14  [Cartone 1.079.400
2510000410-001 gingolo_Renautt 960,400
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaglng Group 19 Te be paid by Sender Currency Conslanee
homvoit  |Aumérad'opliquatly Numére UN Group d'emballage A payer par LUexpediteur Monnaie Le destinataire
hoy Freight/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) |Subtotal/Solide
Instruction de V'expedi [formatites do et autres) Surcharges/Supplé
lincidental expenses /Frais
' Accessoires
Container No: Varlous/Divers 4
Seal No: Tota! to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oirections as to trelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Coaventions particulléres
Free / Franko I '
Kot tree / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods received Cate
Elablie a MOdu no (BARI) 04.1 1 .2025 Reception des marchandises Date
22 23 onfle 20
in noma o par conto dol mittente RD70014 i
%wl Cletamint 4 / ) .
ﬁwgmﬂgrgyﬂyr the: s. ar Signalure and stamp of the carrier ? Signature and siamp of the consignes
BRIUAUAR AARESEUIZY expediteuar Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destInatalre
£5" Information ta dete-mine the tarfi Bmoval With Berder cossings

Palett recelver / Destinatalre des palettes

iypa Nutrly &y No eachange =achange  |Type huwibey No exchange uchangs
Zuro-2ulletl JEuraFallel

x pallet x palles
Smople paliet sinple pallat

26 Carriers contractor

[C)National

[Ieitateral

Receiver contirmation / date / signature
27 OIf, Char act e istic Toud cavacly 11 KG / 7 slgn Driver confirmation / date / signature
Car
Traller
Used GenNr

JE6 O




o«

13

The lramed rubrics with bold lines must be completed

including

To be corrpleted on Lhe senders own responsibility

The frarred rubrics with beld nes rost be compleled

21 +22 bytreight carriers

by trelght carriers

1-18

ADIDG.07

1 Sender (name, address, country}
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

M\
Madna, Wo%l?gﬁa Yéaa ﬂsel Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
tlause contralre, a |a convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internatiosnal Carrfage of goods by rosd
[CMR)

2 Consignee (name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
AUBERGENVILLE 78410 FR

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs {nom, adresse, pays)

LKW WALTER Internationale Transportorganisation AG

Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of defivery of the goods (place, count ry}
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

Place / Ueu

AUBERGENVILLE

Country /Pays

Frankreich

4 Plage of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place { Llew

Modugno (BARI)

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Date/Date

04.11.2025

5 Aftached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 322547

18 Carrier’s reservations and observations
Réserves el observations des transporteurs

Possibla packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 60, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

3
RD70014

in nomo a per conte del mittente

A MAGH

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
MAarques et numeras Nombre des colis Mode d'emballape Nature de b4 marchandise No, Statistigue Poids brut kg Cabage m?
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
16 1.232,400/960,400
Ref toNr.9 [Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvoil  [Rumérod'epligealto [Numéra UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Monnaie Le destinatain:
hoS Fiviglt/Piix de ranspor
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructtons (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteser (formalltes douaniéres et autres) Surcharges/$
Incidantal expenses /Frais
' Accuessoires
Container No ; Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Cirections as to trefghl payment 20 Speclal agreements
Presceiption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Not tree / hon Franco Free carrierx
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdugno (BARI) 04.1 1 -2025 Réception des marchandlses  Date
22 2 on/le 0_

ggojvf Ciclamint 4 ; ) i
o mwgamnf the sl nder Signature and stamp ol the carrier Sigrature and stamp of the consignes
Elgtisou unes4bpdssetos expaditeuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
23 Infarmation ta determine tha tanil emoval With Borier ¢/ ossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes

Tvpe Number No exchange Zatlange  JType Aurmber No gxchange “yehang
Sure=Fallel |Eum-l’e|(e\ =
Sou paliet xpallw
.§Eﬁl pal]-r

Slmipla palat

26 Carriars contractor

™

27 O, Characterislic Load covadity i1 KG

Car

Trallar

elver cantirmation / date / slgnature

Criver contirmation / date / signature

Used CenNr

[COnvationat

[Ceitaterat

Oea cemT




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 40567775

VENDEUR QU FOURNISSEUR

DATE: 07.11.2025

EXPEDITEUR

TELETRANSMIS

DESTINATAIRE )

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#0ronzo, Giuseppe DEPART LE: 04.11.2025 A: 10:58
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 07.11.2025 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

8201729399

TRANSPORTEUR

AEQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

PCE

POIDS BRUT TOTAL:

N° DE LIDENTIFIANT TRANSP.

77 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 1
N° DE L'UNITE DE TRANSP. RD70014

716821

LIEU DE TRANSIT

Page: 1 1



